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„In einem wankenden Schiff fällt um, wer stillsteht und sich nicht bewegt.“  
(Ludwig Börne)

Das Jahr 2022 war für uns ein sehr herausforderndes Jahr, in dem wir uns insbesondere insta-
bilen Lieferketten und deutlichen Steigerungen der Material-, Rohstoff- und Energiekosten 
stellen mussten. Doch zusammen mit Ihnen konnten wir das Jahr erfolgreich beenden.

Mit der Marke Kleiner Klopfer sind wir weiterhin Marktführer im Segment Fruchtlikör in 
der Kleinflasche. Die Rekordnachfrage lässt sich auf die ständig wachsende Fangemeinde 
noch während der Pandemie und vor allem nach dem Wegfall der Corona-Beschränkungen  
zurückführen. In 2023 ist für die Marke zudem ein Relaunch geplant, der die Positionierung 
schärfen und die Markenbekanntheit weiter ausbauen soll. 

Mit Pallini hat das Unternehmen einen weiteren Marktführer im Portfolio. Der italienische 
Zitronenlikör von der Amalfiküste hat sich im vergangenen Jahr mit einem unglaublichen 
Absatzplus von über 100 % zum Vorjahr deutlich über Markt entwickelt und konnte so seine 
Spitzenposition weiter ausbauen. Die Kategorie Limoncello entwickelt sich seit Jahren positiv, 
doch im Sommer 2022 hat besonders der Aperitif Limoncello Spritz großen Anklang bei den 
Konsumenten gefunden und zwar sowohl in der Gastronomie als auch im Handel. Wir freuen 
uns, dass dabei besonders unser Pallini Limoncello überzeugen konnte.

Insgesamt verzeichnen fast alle Marken der Marussia Beverages Germany positive Entwick-
lungen. Allen voran unser Neuzuwachs Meukow Cognac, der im Jahr 2022 einen fulminanten 
Start hingelegt hat. Aber auch die herausragenden Rumqualitäten der Marken Doorly’s und 
Foursquare von Richard Seale konnten viele neue Fans gewinnen. Des Weiteren freuen wir 
uns über die Top-Bewertungen von Falstaff und der IWSC für unseren Vermouth by Waalem, 
den ersten Wermut der Insel Föhr.

Wir freuen uns darauf, zusammen mit Ihnen den Wachstumskurs fortzusetzen. Seien Sie  
gespannt auf unsere neuen Projekte in 2023.

Herzlichst,



Im Jahr 1842 gründete Robert Alwin Schlumber-
ger Österreichs älteste Wein- und Sektkellerei vor 
den Toren Wiens. Seit jeher fühlt sich das Haus 
Schlumberger dem Qualitätsversprechen des Grün-
ders verpflichtet und legt neben höchster Qualität,  
Bekömmlichkeit und Fokus auf österreichische Wert-
schöpfung auch großen Wert auf die Verbindung  
von Tradition und Innovation. Das spiegelt sich vor 
allem in der Vielfalt und Breite des Schaumweinsor-
timents wider.

SEKT AUSTRIA

Die österreichische Sekt-Qualitätspyramide wur-
de geschaffen, um die verschiedenen Kategorien 
von Sekt geschützten Ursprungs übersichtlich dar-
zustellen. In den rechtlichen Bestimmungen ihrer 
Spitzenkategorie misst sich diese an den höchsten 
Standards der führenden Schaumweine der Welt 
– wie Champagner oder Franciacorta – und geht 
in manchen Punkten sogar darüber hinaus. Sofern 
Sekthersteller die Bezeichnungen „Österreichischer 
Sekt mit geschützter Ursprungsbezeichnung (Sekt 
g.U.)“ in den Kategorien „Sekt Austria“, „Sekt Aus-
tria Reserve“ oder „Sekt Austria Große Reserve“ 
auf den Etiketten anführen, ist die Einhaltung der 
jeweiligen Qualitätsparameter rechtlich verpflich-
tend. Das Bundesamt für Weinbau und die Bundes-
kellereiinspektion prüft deren Einhaltung.

SCHLUMBERGER WEIN- UND SEKTKELLEREI, WIEN. 
ÖSTERREICHISCHE SEKTKULTUR VOM FEINSTEN.

TRADITION & INNOVATION
Das Haus Schlumberger steht seit 1842 für einzig-
artig, prickelnden Genuss und höchste Qualität. Die 
Geschichte des Traditionsunternehmens beginnt 
mit Robert Alwin Schlumberger, der die hohe 
Kunst der Champagner Herstellung in der ältesten 
Champagner-Kellerei Frankreichs erlernte. Er kam 
der Liebe wegen nach Wien und stellte als Erster 
in Österreich hochwertigste Schaumweine nach 
der Champagner-Methode her. Das Wissen um 
die Herstellung feinperliger Spezialitäten nach der 
berühmten „Méthode Traditionnelle“ wurde ständig 
verfeinert und behutsam weiterentwickelt. Es findet 
sich noch heute in jeder Flasche Schlumberger, die 
als Zeichen dafür mit dem Kellereipunkt am Boden 
signiert ist. 

GARANTIERTE QUALITÄT 
HÖCHSTER GÜTE
Staatlich geprüft garantiert Schlumberger die Ein-
haltung strenger Kriterien: Ausschließlich Trauben 
geschützten Ursprungs aus einem einzigen öster-
reichischen Bundesland, die zu Schaumwein ver-
edelt werden und mindestens 12 Monate auf der Hefe 
reifen – bei der Reserve mindestens 18 und bei der 
Grossen Reserve mindestens 30 Monate – verleihen 
Schlumberger Sekt seinen unverkennbaren Charakter. 
 

S C H L U M B E R G E R 
K L A S S I K

EXKLUSIV FÜR 

GASTRONOMIE & 

FACHHANDEL

NEU

NEU

Sortenspezifische Kapselfarben 
für rasche Orientierung –  
elegant & zeitgemäß

Einheitliches, modernes Design 
für eine eindeutige Erkennbarkeit 
der Range

Sortenspezifische Kapselfarben 
für rasche Orientierung –  
elegant & zeitgemäß

Der Adler als zentrales 
Markensymbol – eingerahmt 
von Qualitätsstufe und Dosage Der Adler als zentrales 

Markensymbol – eingerahmt 
von Qualitätsstufe und Jahrgang

Auslobung der hochwertigsten 
Herstellungs-Methode: 
„Méthode Traditionnelle“

Hochwertiger Sleeve im 
Matt-Look mit dezenten 
metallic Hochglanzeffekten

Auslobung der hochwertigsten 
Herstellung: „Méthode Traditionnelle“ 
und „Handlese“ 

Hochwertiges Perlmuttpapier 
mit Struktur unterstreicht 
Leichtigkeit & Eleganz

Perforation am Sleeve als 
Aufriss für getrenntes Entsorgen 
von Flasche und Folie

Exklusives Perlmuttpapier 
mit eindeutiger Farbcodierung 
& Blindprägung des Adlers

AUSTRIAN SPARKLING

Veredelt nach der „Méthode Traditionnelle“
und mit dem Kellereipunkt signiert

Hergestellt zu 100% aus
besten österreichischen Trauben

Geschützter Ursprung, 
geprüfte Qualität

Eigene Verarbeitung des Traubenmaterials – 
kein Zukauf von fertigen Weinen

Jahrelange Zusammenarbeit mit 
Schlumberger Partner-Winzern

Leichte Frische & lebendiger 
Charakter zeichnen Schlumberger aus

Österreichische 
Kellerei-Tradition seit 1842 

Strukturierte Kapsel 
mit Blindprägung 
unterstreicht den 
Premium Charakter

Fruchtig, frisch, spritzig: 
Perfekt für den Genuss 
pur oder auf Eis

HIST
CHECK

Genuss ohne Reue 
(Sparkling < 0,1 mg/l Histamingehalt)

Der Adler als zentrales 
Markensymbol – eingerahmt 
von Qualitätsstufe und Dosage

SCHLUMBERGER
RESERVE

SCHLUMBERGER
L I F E STYLE

Das Haus Schlumberger steht seit 1842 für einzig-
artig, prickelnden Genuss und höchste Qualität. Die 
Geschichte des Traditionsunternehmens beginnt mit 
Robert Alwin Schlumberger, der die hohe Kunst der 
Champagner-Herstellung in der ältesten Champag-
ner-Kellerei Frankreichs erlernte. Er kam der Liebe 
wegen nach Wien und stellte als Erster in Österreich 
hochwertigste Schaumweine nach der Champagner-
Methode her. Das Wissen um die Herstellung fein-
perliger Spezialitäten nach der berühmten „Méthode 
Traditionnelle“ wurde ständig verfeinert und behut-
sam weiterentwickelt. Es findet sich noch heute in 
jeder Flasche Schlumberger, die als Zeichen dafür 
mit dem Kellereipunkt am Boden signiert ist.

AUSTRIAN SPARKLING

TRADITION & INNOVATION

GROSSE 

RESERVE

RESERVE

SEKT A
USTRIA
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Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

SCHLUMBERGER »KLASSIK«

SCHLUMBERGER SPARKLING BRUT  
»KLASSIK«

0,75 12 90200 90057595 6 92200 9005702820599

SCHLUMBERGER SPARKLING BRUT  
»KLASSIK« Magnum

1,50 12 90202 90057618 6 92202 9005702820612

SCHLUMBERGER SPARKLING BRUT  
»KLASSIK« Piccolo

0,20 12 90201 90057632 12 92201 9005702003152

SCHLUMBERGER ROSÉ BRUT  
»KLASSIK«

0,75 12 90210 90057670 6 92210 9005702820674

SCHLUMBERGER ROSÉ BRUT  
»KLASSIK« Magnum

1,50 12 90214 90383700 6 92214 9005702012345

SCHLUMBERGER ROSÉ BRUT  
»KLASSIK« Piccolo

0,20 12 90211 90057434 12 92211 9005702821589

SCHLUMBERGER GRÜNER VELTLINER BRUT 
»KLASSIK« 
Bio-Kontrollnummer: AT-BIO-402

0,75 12 90220 90383410 6 92220 9005702000946

SCHLUMBERGER GRÜNER VELTLINER BRUT 
»KLASSIK« Piccolo 
Bio-Kontrollnummer: AT-BIO-402

0,20 12 90222 90383724 12 92222 9005702012680

GROSSE 

RESERVE

RESERVE

SEKT A
USTRIA

3

2

1

SCHLUMBERGER  
GRÜNER VELTLINER 
BRUT

Die beliebteste Rebsorte Öster-
reichs als reinsortige Jahrgangs-
spezialität. Seinen edlen, würzig-
intensiven Geschmack verdankt 
Schlumberger Grüner Veltliner der 
sorgfältigen Selektion ausschließlich 
österreichischer Weine eines Jahr-
gangs. Die reinsortige Cuvée wird 
nach der „Méthode Traditionnelle“ in 
der Flasche vergoren und sorgfältig 
gerüttelt.

SCHLUMBERGER  
ROSÉ BRUT 

Ein Klassiker aus dem Hause 
Schlumberger. Passend zu jedem 
Anlass bereitet Schlumberger 
Rosé besonders prickelnde Ge-
nussmomente.

SCHLUMBERGER 
SPARKLING BRUT 

Eine Cuvée aus Welschriesling, 
Chardonnay und Pinot Blanc, die 
mit leichter Frische und lebendigem 
Charakter überrascht. Der Original 
Schlumberger Sparkling.

Daher veredeln wir seit 1842 
nur beste österreichische Weine 

zu prickelnden Spezialitäten.

A U S T R I A N  S P A R K L I N G

S E I T  1 8 4 2

SIE LIEBEN 
ÖSTERREICH? 

WIR AUCH! ORGANIC
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SCHLUMBERGER  
GOLD SECCO

Vergolden Sie Ihren Genussmoment: 
Schlumberger Gold Secco in neuem 
Design ist ein unvergleichbar edles 
Geschenk, passend zu jeder Jahres-
zeit. Elegante Note nach Holunder 
und reifem Apfel. Aromatisch und 
anregend - der perfekte Aperitif für 
einen genussvollen Abend.

SCHLUMBERGER  
ROSÉ ICE SECCO

Das aromatische Geschmacks
profil des Schlumberger Rosé 
Ice Seccos besticht durch einen 
intensiven fruchtigen Duft nach 
roten Waldbeeren und einer zarten 
Burgunder Note und verspricht 
prickelnden Genuss. Rosé Ice Sec-
co in einem Weinglas ist die ideale 
Erfrischung für den Sommer. Je 
nach Geschmack kann er auf Eis 
oder pur genossen werden.

SCHLUMBERGER 
WHITE ICE SECCO

Der neue White Ice Secco über-
zeugt mit einem fruchtig-frischen 
Geschmacksprofil und einer feinen 
Muskateller Note. In einem Weinglas 
serviert, ist der White Ice Secco  
die perfekte Erfrischung für warme 
Sommertage. Er kann je nach Prä-
ferenz sowohl pur als auch auf Eis 
genossen werden.

Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

SCHLUMBERGER »KLASSIK« LIFESTYLE LINIE

SCHLUMBERGER WHITE ICE SECCO
»KLASSIK« 

0,75 11,5 90230 90057878 6 92230 9005702001066

SCHLUMBERGER WHITE ICE SECCO  
»KLASSIK« Magnum

1,50 11,5 90232 9005702003534 6 92232 9005702003527

SCHLUMBERGER WHITE ICE SECCO  
»KLASSIK« Piccolo

0,20 11,5 90231 90057021 12 92231 9005702001073

SCHLUMBERGER ROSÉ ICE SECCO
»KLASSIK«

0,75 11,5 90240 90383137 6 92240 9005702009871

SCHLUMBERGER ROSÉ ICE SECCO  
»KLASSIK« Piccolo

0,20 11,5 90241 90383212 12 92241 9005702010914

SCHLUMBERGER GOLD SECCO
»KLASSIK«

0,75 11,5 90313 90057977 6 92313 9005702003473

SCHLUMBERGER GOLD SECCO 
»KLASSIK« Piccolo

0,20 11,5 90314 90057991 12 92314 9005702003497

U N V E R K E N N B A R 
A U S T R I A N  S P A R K L I N G

SIE LIEBEN ÖSTERREICH? 
WIR AUCH!

GROSSE 

RESERVE

RESERVE

SEKT A
USTRIA

3

2

1

PUR ODER 

AUF EIS 

GENIESSEN!
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Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

SCHLUMBERGER »RESERVE«

SCHLUMBERGER CUVÉE 1842 BRUT / 
JAHRGANG 
Österreichischer Sekt g. U. Niederösterreich / 
Chardonnay, Pinot Noir

0,75 12 90270 90383595 6 92270 9005702003442

SCHLUMBERGER PINOT NOIR BRUT /  
JAHRGANG
Österreichischer Sekt g. U. Burgenland / 
Pinot Noir reinsortig

0,75 12 90271 90383588 6 92271 9005702003435

SCHLUMBERGER CHARDONNAY BRUT / 
JAHRGANG
Österreichischer Sekt g. U. Niederösterreich / 
Chardonnay reinsortig

0,75 12 90272 90383625 6 92272 9005702003503

GROSSE 

RESERVE

RESERVE

SEKT A
USTRIA

3

2

1

SCHLUMBERGER  
CUVÉE 1842 BRUT
» RESERVE «

Diese elegante Cuvée aus Pinot Noir 
und Chardonnay Trauben wird 30 
Monate lang auf der Hefe gelagert. 
Fruchtige, angenehme Reifearomen 
zeichnen diese Cuvée aus. Veredelt 
nach der Méthode Traditionelle.

SCHLUMBERGER  
PINOT NOIR BRUT
» RESERVE «

Eine reinsortige Sortenspezialität 
zu 100% aus Pinot Noir Trauben. 
Lachsrosa im Farbton mit einem 
frisch, blumigen Duft und ausge-
prägten Burgundernoten. Veredelt 
nach der Méthode Traditionelle.

SCHLUMBERGER 
CHARDONNAY BRUT
» RESERVE «

Dieser reinsortige Chardonnay be-
sticht mit einer fein-cremigen Ap-
felnote und einer zarten Nuance von 
Zitrusfrüchten. Elegant, frisch und 
vollmundig im Geschmack. Veredelt 
nach der Méthode Traditionelle.

www.schlumberger.at

SCHLUMBERGER RESERVE. GARANTIERTE QUALITÄT HÖCHSTER GÜTE.
100 % Trauben aus einem Bundesland, von Hand gelesen und 100 % Flaschengärung über 18 Monate.  

Exklusiv für die Gastronomie. Schlumberger »RESERVE«.
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Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

SCHLUMBERGER »GROSSE RESERVE«									       

SCHLUMBERGER CHARDONNAY BRUT 
»GROSSE RESERVE« / JAHRGANG
Österreichischer Sekt g. U.  
Niederösterreich – Gemeinde Poysdorf /  
Chardonnay reinsortig

0,75 12,5 90275 90383694 3 92275 9005702004241

SCHLUMBERGER CHARDONNAY BRUT 
»GROSSE RESERVE« / JAHRGANG
Österreichischer Sekt g. U.  
Niederösterreich – Gemeinde Poysdorf /
Chardonnay reinsortig, in der Holzkiste

0,75 12,5 90276 – 1 – 9005702004265

VERKOSTNOTIZ:  
Mittleres Goldgelb. Noten von weißem Pfirsich, 
Mandarinenzesten und einem Hauch von gebrann-
ten Mandeln. Am Gaumen feines Biskuitgebäck,  
cremiges Nougat und Anklänge von Zitronentarte  
und Orangenblüten. Ausgesprochen langandauernde,  
zarte Perlage, feingliedrig und ausbalanciert.

• �Ernte und Pressung der zugrundeliegen-
den Trauben in einer einzigen Gemeinde

• �Mindestens 30 Monate Lagerzeit  
auf der Hefe

• �Ausschließlich traditionelle  
Flaschengärung

• �Ausbeutesatz 50 %  
(Saft der Traubenmenge)

• �Handlese  
(max. Schütthöhe 35 cm)

• �Ganztraubenpressung

Die Spitzenkategorie der österreichischen Sekt-Qualitätspyramide  
verpflichtet rechtlich zur Einhaltung strengster Kriterien und garantiert 
somit einen Qualitätsschaumwein auf höchstem internationalem Niveau 
– GESCHÜTZTER URSPRUNG, GEPRÜFTE QUALITÄT.

QUALITÄTSSTUFE 3: GROSSE RESERVE 

RESERVE

SEKT A
USTRIA

 G
ROSSE

RESERVE3

2

1

DAS HANDGEMACHTE 
MEISTERWERK.

www.schlumberger.at

GROSSE RESERVE

EINE HOMMAGE AN ROBERT SCHLUMBERGER

Die GROSSE RESERVE aus dem Hause Schlumberger ist eine Hommage an den Grün-
der Robert Alwin Schlumberger und trägt entsprechend auch seinen Namen. 100 % 
hochwertigste österreichische Chardonnay-Trauben aus dem niederösterreichischen 
Weinviertel (Gemeinde Poysdorf) werden nach der traditionellen Flaschengärmethode 
verarbeitet und auf 5.000 Flaschen limitiert hergestellt. 

DAS HANDGEMACHTE 
MEISTERWERK.
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Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

WAALEM VERMOUTH  		

VERMOUTH RED 0,75 18 90941 4035766504536 6 92941 4035766504543

VERMOUTH WHITE 0,75 16 90942 4035766504512 6 92942 4035766504529

Kräftig wie unsere Natur. Aromatisch wie unsere Luft. 

Vielfältig wie die ganze Insel Föhr. 

Der erste Vermouth der Insel Föhr. 

Unmittelbar am feinsandigen Strand 
des Friesendorfes Nieblum, mitten im 
Wattenmeer auf der Nordseeinsel Föhr, 
findet sich das im Stil des 19. Jahrhundert 
gebaute Weingut. Hier bewegt reine 
Seeluft die Trauben, die sich unter der 
nordfriesischen Sonne wärmen und in 
mildem Nordseeklima reifen. Dass die 
Familie Roeloffs als leidenschaftliche 
und stolze Friesen auf Föhr angefangen 
haben Wein anzubauen, war zunächst ein 
Experiment. Der vom Vater-Sohn-Duo 
geleitete Weinberg umfasst mittlerweile fast 
6 Hektar Anbaufläche, die völlig von Hand 
bestellt wird! Mit großer Freude am Wein 
und echter Dankbarkeit ist der Anspruch 
„Qualität geht vor Quantität“ bei der ganzen 
Mannschaft des Weinguts Waalem in Fleisch 
und Blut übergegangen.

All das vereint VERMOUTH by Waalem, 
der durch die typischen Föhrer Botanicals 
Strandflieder, Queller und Wildrose seinen 
unverkennbaren Geschmack erhält und 
mit Spitzen-Edelobstbränden verfeinert 
wird. Kräftig wie die Föhrer Natur, 
aromatisch wie die Föhrer Luft, vielfältig 
wie die ganze Insel. 

Mit ihrem ersten Wermut setzen die 
Roeloffs im nordischen Weinbau nun ganz 
neue Akzente. Echter und authentischer 
Genuss, der entweder pur, auf Eis, im 
Klassiker Manhattan oder in anderen 
Cocktailkreationen zur Geltung kommt.

Rezept Föhrer Manhattan by Waalem
2 cl VERMOUTH BY WAALEM White

4 cl VERMOUTH BY WAALEM Red

3 cl MOSSBURN Speyside
 

Einen Eiswürfel ins Glas geben, mit VERMOUTH und  
Scotch auffüllen, Cocktailkirsche kann, muss aber nicht.

SÜNJHAID!
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Gerste und Wasser sind die elementaren Zutaten - Die Whiskyherstellung ist eine kreative Kunst!

„Angetrieben davon einen unverwechselbaren Whisky zu kreieren, 
kam ein Team von jungen Destillateuren und erfahrenen Meistern 
zusammen. Durch stetiges Experimentieren und Verkosten wurde 
der einzigartige Charakter von Torabhaig erschaffen: ein elegantes 
und raffiniertes Geschmacksprofil, das als “Well-Tempered Peat” 
bezeichnet wird. Torabhaig Single Malt ist ein Whisky für den 
Kunden, der die Vielschichtigkeit von “Peated Whisky” zu schät-
zen weiß. Jede neue Abfüllung ist von dem Wunsch angetrieben, 
tiefer in die Komplexität des Torfaromas einzutauchen, und einen 
wahrlich einmaligen und ausgewogenen Charakter hervorzubrin-
gen. Torabhaig Single Malt Scotch Whisky ist von seiner Heimat, 
den Menschen, ihrer Neugier und Innovationsfreude geprägt und 
zeigt einen fortschrittlichen Kurs in der Whiskyherstellung auf der 
Insel Skye.“

Torabhaig "The Legacy Series - Allt Gleann" wird in kleinen Chargen aus jeweils nicht mehr als 30  
Fässern abgefüllt, ist nicht kühlgefiltert und nicht gefärbt.

Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

TORABHAIG									       

TORABHAIG THE LEGACY SERIES  
ALLT GLEANN

0,70 46 90896 5060033848012 6 92896 15060033848019
DISTILLED AT TORABHAIG, TEANGUE, ISLE OF SKYE, SCOTLAND    WWW.TORABHAIG.COM

T H E  S E C O N D  E X P R E S S I O N  O F 
T O R A B H A I G  S I N G L E  M A LT

TORABHAIG - THE LEGACY SERIES - ALLT GLEANN

Die zweite Kreation der neuen Distillery at Torabhaig

Zerklüftete Felsen, malerische Fischerdörfer und mittelalterliche Burgen - Skyes Landschaft mutet an wie 
aus einer mystischen Highland-Saga. Die Brennerei wurde mit viel Achtsamkeit für den Ort und dessen 
Geschichte verwirklicht. Und so wurde ein verlassenes, gut erhaltenes Gehöft zur neuen Heimat der 
Destillerie “The Distillery at Torabhaig”, auf der Insel, die seit jeher für außergewöhnlichen Single Malt 
Scotch Whisky steht. Torabhaig ist erst die zweite legal betriebene Destillerie auf der Wolkeninsel Skye 
und die erste neue, die seit 190 Jahren dort gebaut wurde.

Ziel der mühevollen Restaurierung war von Beginn an, die Geschichte der ursprünglichen Gemäuer, 
die aus den Steinen der nahegelegenen Burgruine Camus erbaut wurden, zu bewahren und zu neuem 
Leben zu erwecken. Das Ergebnis nach vier Jahren ist mehr als eine Brennerei, es ist ein Zuhause mit 
Geschichte und Tradition.
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Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

CAISTEAL CHAMUIS I SCOTCH BLENDED WHISKY									       

CAISTEAL CHAMUIS NAS  0,70 46 90891 5060033847008 6 92891 15060033847005 

CAISTEAL CHAMUIS 12 YO* 0,70 46 90892 5060033847015 6 92892 15060033847012

PRODUCT OF THE SCOTTISH ISLES

Dieser Whisky wurde nach der mystischen mit-
telalterlichen Ruine Caisteal Chamuis (Englisch 
gesprochen: Castle Camus) benannt, die auf der 
Landzunge der Ostflanke der Knock Bay auf der 
Insel Skye liegt. Man könnte Caisteal Chamuis als 
ein Spiegelbild der rauen Geschichte der schot-
tischen Hebriden bezeichnen, einer Zeit der tap-
feren Krieger und Torffeuer im Nebel. Die einst 
strategische Festung half dem Clan der Macleod, 
seinen Einfluss in der Region zu sichern und die 
Ruinen der Burg, die wir heute sehen, zeugen von 
ihrer mächtigen und authentischen Geschichte.

CAIST EAL CHAMUIS 12 YO 
MALT SCOTCH WH ISKY
Caisteal Chamuis 12YO beginnt mit einer Komposition aus 
speziell ausgewählten Island Malts, die zwölf Jahre lang in Re-
Fill Hogsheads, aus amerikanischer Weißeiche gereift wurden. 
Anschließend erfolgte das Finish in einer Auswahl von Oloroso-
Sherry-Casks. Das Alter dieses Whiskys hat die maritime Kraft 
des Torfs etwas abgemildert, und zusätzlich wurde es durch die 
verführerische Tiefe der Eichengewürze und süßen Aromen des 
Sherry-Fasses wunderbar abgerundet. Reichhaltig mit vielen 
phenolischen Aromen und einem ausgeprägt rauchigen Abgang.

CAIST EAL CHAMUIS BLENDED 
MALT SCOTCH WH ISKY (NAS)
Anfänglich reifte er in First-Fill Hogsheads, aus amerikanischer 
Weißeiche. Die einzelnen Malts, aus denen dieser Whisky be-
steht, wurden dann vor einem letzten Finish geblendet, das in 
kleineren 200-Liter-Bourbonfässern stattfand. Diese zweite Rei-
fung und die Vermählung der Aromen fügen den ursprünglichen 
medizinischen Torfaromen weitere Schichten von frischem, duf-
tendem, rauchigem Eichenholz hinzu und verleihen dem Whisky 
am Gaumen einen Hauch von Süße und feinen Vanillenoten.

*Limitiert, verfügbar nur solange der Vorrat reicht.
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T H E  M O S S B U R N  C A S K  B I L L
No. 1 SMOKE & SPICE – RB/FB/HT
No. 2 RICH – RB/OS/HC

Gereift unter dem Einfluss 3 verschiedener Fasshölzer
CASK BILL 1 UND 2
ISLAND & SPEYSIDE
RB: erste Fassreife in 200  
Liter Refill American  
Standard Barrel, für  
einen sanften  
Holzeinfluss.

1. FASSREIFE

2. FASSREIFE CASK HEADS

CASK BILL No. 1: ISLAND
HT: zweite Fassreife in Fässern mit  

Fassköpfen aus stark getoasteter, junger,  
europäischer Eiche für ein rauchiges  

und würziges Finish.

CASK BILL No. 2: SPEYSIDE
HC: zweite Fassreife in Fässern mit Fassköpfen  

aus stark gerösteter, junger, amerikanischer Eiche  
für ein tiefes, süßes Finish mit Noten von Vanille.

2. FASSREIFE DAUBEN

CASK BILL No. 1: ISLAND
FB: zweite Fassreife in 200 Liter Fässern 

geböttchert aus Dauben von 1st fill Bourbon 
Fässern für eine reichhaltige Süße.

CASK BILL No. 2: SPEYSIDE
OS: zweite Fassreife in 500 Liter Fässern 

geböttchert aus Dauben von 1st fill Oloroso 
Sherry Butts für eine reichhaltige Süße  

und elegante Frucht.

Bei Mossburn werden ausschließlich handgemachte Whiskys 
höchster Qualität erzeugt und aus der eigenen Sammlung  
gereifter Fässer verschiedenster Brennereien ausgewählt.

„Die Serie der Signature Casks Whiskys zeigt die typischen Eigenschaften von Malt Whiskys verschiedener Regionen Schottlands und den 
beispielhaften Ausdruck der jeweiligen Herkunft Islands und Speyside. Mossburn verfolgt ein einzigartiges Konzept der Fassreife. Diese geschieht 
durch drei verschiedene Holzeinflüsse. Für die Herstellung wählt der Master Blender in Refill-Bourbon-Fässern gereifte Whiskys verschiedener 
schottischer Brennereien aus und blendet diese sorgfältig. Anschließend reifen sie in eigens für Mossburn angefertigten Signature Casks. Die 
Dauben aus First-Fill-Bourbon-Fässern (Island) oder Olorosso Sherry Butts (Speyside) und Cask Heads aus getoasteter junger europäischer 
(Island) oder stark ausgebrannter junger amerikanischer (Speyside) Eiche geben den Whiskys den besonderen Ausdruck und stellen die jeweiligen 
charakteristischen Eigenschaften stärker heraus. Die Whiskys werden ohne Kühlfiltrierung und ohne Färbung bei 46 % vol abgefüllt.“

T H E  S I G N A T U R E  C A S K S  S E R I E S

Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

MOSSBURN SIGNATURE CASKS

MOSSBURN ISLAND 
„SMOKE AND SPICE“ 
Island Blended Malt Scotch Whisky

0,70 46 90850 5060033847114 6 92850 15060033847111

MOSSBURN SPEYSIDE 
„RICH“ 
Speyside Blended Malt Scotch Whisky

0,70 46 90851 5060033847107 6 92851 15060033847104

MOSSBURN VINTAGE CASK NO. 31*
BENRINNES 2008

0,70 54,9 90970 5060033847527 4 92970 15060033847524

Speyside Single Malt Scotch Whisky / Distilled at the Benrinnes Distillery

MOSSBURN VINTAGE CASK NO. 32*
TEANINICH 2009

0,70 56,2 90971 5060033847534 4 92971 15060033847531

Highland Single Malt Scotch Whisky / Distilled at the Teaninich Distillery

MOSSBURN VINTAGE CASK NO. 33*
BLAIR ATHOL 2009

0,70 54,5 90972 5060033847541 4 92972 15060033847548

Highland Single Malt Scotch Whisky / Distilled at the Blair Athol Distillery

MOSSBURN VINTAGE CASK NO. 34*
STRATHMILL 2010

0,70 46 90973 5060033847558 4 92973 15060033847555

Speyside Single Malt Scotch Whisky / Distilled at the Strathmill Distillery

DISCOVER A SPIRIT 
OF INTRIGUE 

W H I S K Y M A K E R S  F O R  W H I S K Y  P E O P L E

T H E  V I N TA G E  C A S K S  S E R I E S

*Limitiert, verfügbar nur solange der Vorrat reicht. In Geschenkpackung.
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Von Sake zu Whisky, 100 Jahre Leidenschaft.

Im Rahmen der Feierlichkeiten zum 100-jährigen Jubiläum der Spirituosenproduktion, also im Jahr 2017, installierte das 
Unternehmen zwei neue Destillierapparate aus dem Hause Forsyth’s. Dies ist die Geburtsstunde der "Kaikyo Distillery". Benannt 
nach der berühmten Akashi-Kaikyo Brücke. Sie ist eines der Wahrzeichen der Stadt Akashi und mit 1991 Metern Länge die aktuell 
längste Hängebrücke der Welt.

Obwohl die Familie Yonezawa bereits seit 1856 in ihrer eigenen Akashi Tai Brauerei Sake braut, 
startete sie erst im Jahr 1917 mit der Destillation von Spirituosen.

Namensgeber für die Blended Whisky Linie ist der Hatozaki-Leuchtturm, der 
älteste steinerne Leuchtturm Japans. Er ist seit 1620 (元和8年 oder Genna 
8) ein Wegweiser für Segler, die das turbulente Wasser vor dem Hafen von 
Akashi befahren. Er ist ein Symbol für Zuverlässigkeit, Offenheit gegenüber 
der Welt und dem Handel, was den gegenseitigen Austausch von Waren und 
Ideen ermöglicht. Daher wurde dieser Leuchtturm, der sich vor den Toren 
der Brennerei befindet, als das perfekte Symbol für die hervorragenden 
Blended Whiskys der Kaikyo Distillery auserkoren.

Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

HATOZAKI I JAPANESE BLENDED WHISKY									      

HATOZAKI PURE MALT BLENDED WHISKY 0,70 46 90873 4970860880080 6 92873 14970860880087

HATOZAKI BLENDED WHISKY  0,70 40 90874 4970860800002 6 92874 14970860800009 

HATOZAKI UMESHU CASK FINISH*  0,70 46 90491 4970860880189 6 92491 14970860880186 

HATOZAKI PURE MALT  
BLENDED WHISKY
Der Hatozaki Pure Malt Blended Whisky besteht aus 

einem Vatting aus 100% Malt-Whiskys, die in Ex-

Bourbon-Fässern, ehemaligen Sherry Casks und Fäs-

sern aus heimischer Mizunara* Eiche gelagert wurden.

Er besitzt ein reichhaltiges Profil mit Aromen von 

süßem Getreide und malzigen Trockenfrüchten sowie 

einen leichten Hauch von Rauch und Honig im Finish.

*Japanische Weißeiche aus den Wäldern von Hokkaido und Tohuku

P R O D U C T  O F  J A P A N

A K A S H I  C I T Y - H Y O G O

YONEZAWA 
FAMILY, 
DISTILLERS 
SINCE 1917 

D E L I G H T F U L LY  W E L C O M I N G .

HATOZAKI BLENDED WHISKY
Der Hatozaki Japanese Blended Whisky ist ein 

Premium-Blend aus Whiskys, die bis zu 12 Jahre im 

Fass gelagert wurden und einen Mindestgehalt an  

Malt Whisky von 40 % aufweisen. 

Er ist ein verhältnismäßig leichter Whisky mit einem 

typischen Malt-Whisky Charakter. Getreide-Noten, 

florale Nuancen und eine leichte Süße ermöglichen 

es, den Whisky sowohl pur als auch in Cocktails  

zu genießen.

HATOZAKI UMESHU CASK FINISH
Hatozak i  Sma l l  Batch  12 Years  Umeshu 

Cask Finish ist ein 100%er Malt Craft Whis-

ky: ein Blend aus erstklassigen Single Malts, 

die jeweils mindestens 12 Jahre in Fässern  

aus amerikanischer Eiche vor der Vermählung reifen 

durften, um dann weitere 6 Monate in maßgefertigten 

Fässern zu lagern, die ursprünglich für erlesenen 

Umeshu-Likör verwendet wurden. Er wird völlig ohne 

Farbstoffe hergestellt und nicht kältefiltriert, was 

seinen natürlichen, komplexen Charakter bewahrt.

*Limitiert, verfügbar nur solange der Vorrat reicht. In Geschenkpackung.
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Im Jahr 1862 schickte der russische Zar Alexander 
II. eine Gesandtschaft nach Frankreich, um für 
Feierlichkeiten am russischen Hof einen ausgezeich-
neten Cognac einzukaufen. Die beiden aus Schlesien 
stammenden Brüdern Auguste-Christophe und 
Gustav Meukow wurden mit dieser Aufgabe betraut, 
fanden aber keinen Cognac, der den Ansprüchen des 
Zaren genügte und gründeten kurzerhand ihre eigene 
Destillerie in Cognac/Frankreich.

Die Marke findet von Beginn an großen Anklang. 
Seit 1979 gehört Meukow der unabhängigen 
Familiengruppe Compagnie de Guyenne an, die 1969 
von Michel Coste gegründet worden war. Er schuf 
1993 die "Félin"- Flasche mit dem Panther, der zum 
Symbol der Marke geworden ist. Dieses prächtige 
Tier verkörpert perfekt die Kraft, die Eleganz und 
die Geschmeidigkeit, die dem Cognac von Meukow 
innewohnen.
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EXPERIENCE MEUKOW

Cognac wird aus einer subtilen Mischung von Branntweinen mit unterschiedlichem Alter und Profil hergestellt. Die geografische 
Angabe (g.A.) Cognac wird auf einem einzigartigen Terroir und unter Einhaltung der vorgeschriebenen Spezifikationen her- 
gestellt und ist für ihre hervorragende Qualität und Authentizität bekannt. Der Cognac wird mit Respekt vor jahrhundertealtem 
Fachwissen hergestellt und ist  durch Spezifikationen geschützt, die seine Herkunft und Authentizität garantieren.

Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

MEUKOW COGNAC									       

MEUKOW COGNAC VS 0,70 40 90920 3257150100228 6 92920  3257151100234

MEUKOW COGNAC VS 3,00 40 90959 3257150100648 4 92959  3257151100647

MEUKOW COGNAC VSOP 0,70 40 90921 3257150100167 6 92921 3257151100166 

MEUKOW COGNAC VSOP 3,00 40 90958 3257150100655 4 92958 3257151100654 

MEUKOW COGNAC XO 0,70 40 90922 3257150100822 6 92922 3257151100807

MEUKOW COGNAC XO 3,00 40 90957 3257150100686 4 92957 3257151100685

MEUKOW VSOP
Die erstaunliche Samtigkeit des 
Meukow VSOP ist das Resultat 
einer äußerst sorgfältigen Auswahl 
verschiedener Eau-de-Vie. Der 
Meukow Cognac VSOP besitzt eine 
bernstein-goldene Farbe und bietet 
Aromen reifer Früchte, getrockneter 
Trauben und Noten von Walnüssen. 
Am Gaumen zeigt sich ein komple-
xer, gehaltvoller Körper, mit einem 
sanften Zimt-Hauch der durch wei-
tere würzige Aromen sehr angenehm 
und kräftig wirkt. Angenehm weinig 
zergeht die gold-braune Flüssigkeit 
auf der Zunge und entfaltet cre-
mig-weiche Anklänge verschiedener 
Früchte. Neben der Süße des wei-
ßen Pfirsichs kann der Meukow 
VSOP auch ein feines Bananen-
Aroma bieten. Kaum merkbar sorgt 
es für die besondere Note und bietet 
der geübten Zunge ein angenehmes 
Geschmacksspiel.

Seit dem 19. Jahrhundert werden die Cognacs von 
Meukow mit dem Ziel entwickelt, den anspruchs-
vollen Geschmack von Cognac-Trinkern auf der 
ganzen Welt zu treffen. Angefangen bei der ersten 
Charge, die für Zar Alexander II. hergestellt wurde, 
bis hin zu den Verbrauchern der heutigen Zeit. Nach 
der doppelten Destillation der Weine wählt unsere 
Kellermeisterin sorgfältig die Eaux-de-vie aus, die 
dann mindestens zwei Jahre in Eichenfässern reifen. 
Anne Sarteaux, Kellermeisterin bei Maison Cognac 
Meukow, führt die jahrhundertealte Tradition dank 
des überlieferten Wissens ihrer Vorgänger fort. Nach 
der zweifachen Destillation der Weine wählt sie 
weise die Eaux-de-vie aus, welche dann für mehrere 
Jahre ihre Ruhe in Eichenfässern genießen dürfen. 

MEUKOW XO
Sehr edel präsentiert sich dieser Cognac in einem rei-
chen Mahagoniton, der mit sanften goldenen Reflexen 
durchzogen ist. Das Bouquet dieses außergewöhn-
lichen Cognacs wird von nussig-süßen Noten domi-
niert, zu welchen sich Vanille und Zimt gesellen. 
Am Gaumen entdeckt man sofort eine einladende, 
angenehme Frucht, die einen sehr weichen, äußerst 
vielschichtig komplexen Körper trägt. Zudem entfal-
ten sich intensive Noten von dunkler Schokolade und 
Nuss, die harmonisch abgerundet werden von zarten 
Holz- und Vanillearomen. Das Finish ist langanhal-
tend und besticht mit einer unglaublichen Komplexität.

MEUKOW VS
Meukow VS Cognac ist mit sei-
nem feinen Bouquet ein sehr har-
monischer Cognac, der in der 
Nase würzige Aromen und blumig, 
fruchtige Noten vereint. Ein sehr 
ausgewogener Geschmack, der das 
Versprechen des Bouquets hält 
und weitere Aromen freigibt. Am 
Gaumen zeigt sich ein sehr geschmei-
diger Körper mit Fruchtnoten 
und einem Hauch getrockneten 
Orangenschalen. Feine Rösttöne 
und Nuancen von Muskatnuss 
vervollständigen den sehr schön 
abgerundeten geschmacklichen 
Eindruck, der in einen langen und 
exquisiten Abgang mündet.
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Verborgene Schätze 
karibischer Inseln. 

Mezan – The unaltered Rum – steht für höchste Qualität. 
Unsere Rums sind ungesüßt, nicht gefärbt und ohne Kältefilterung hergestellt. 

Sie präsentieren auf authentische Weise eine kleine Auswahl der karibischen Vielfalt.

Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche/VK

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

MEZAN SINGLE DISTILLERY COLLECTION																		       

MEZAN JAMAICA XO
Rum aus Jamaika

0,70 40 90820 5060033841242 6 92820 15060033841249

MEZAN CHIRIQUI 
Rum aus Panama

0,70 40 90840 5060033841976 6 92840 15060033841973

MEZAN TRINIDAD  
JAHRGANG 2009*
Single Dist. Rum aus Trinidad

0,70 46 90848 3700970400226 6 92848 3700970400271

MEZAN JAMAICA  
JAHRGANG 2011*
Single Dist. Rum aus Jamaika

0,70 46 90847 3700970400233 6 92847 3700970400288

MEZAN BELIZE  
JAHRGANG 2008*
Single Dist. Rum aus Belize

0,70 46 90846 3700970400219 6 92846 3700970400264

MEZAN GUYANA  
JAHRGANG 2011*
Single Dist. Rum aus Guyana

0,70 46 90944 3700970400349 6 92944 3700970400370

MEZAN DOMINIKANISCHE REPUBLIK  
JAHRGANG 2012*
Single Dist. Rum aus der Dominikanischen Republik

0,70 46 90945 3700970400332 6 92945 3700970400363

MEZAN JAMAICA  
JAHRGANG 2006* CASK STRENGTH
Single Dist. Rum aus Jamaika

0,70 59,2 90946 3700970400400 6 92946 3700970400455

*Limitiert, verfügbar nur solange der Vorrat reicht. In Geschenkpackung.
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Ein Brillant von BarBados
DOORLY’S

Doorly's ist eine Marke der ikonischen und weltprämierten Foursquare-Destillerie, die sich 
auf Barbados befindet. Sie gehört zu einer der besten Destillerien der Welt. Alle Rums 
basieren auf fermentierter Melasse und werden vor Ort destilliert, gereift, geblendet und 
abgefüllt. Richard Seale, der derzeitige Besitzer, ist inzwischen die vierte Generation von 
Rumhändlern und änderte den Lauf der Familiengeschichte durch seine neuen Entwürfe 
für die Foursquare-Brennblasen im Jahr 1996. Die Foursquare Destillerie befindet sich 
heute auf dem Gelände einer ehemaligen Zuckerfabrik aus dem 17. Jahrhundert. Als 
Familienunternehmen kann Foursquare ihre Produkte frei verarbeiten und weiterentwickeln, 
wie sie es für richtig hält, was sie von den meisten karibischen Destillerien unterscheidet, 
die sich im Besitz großer Spirituosenkonzerne befinden. Doorly's Rums sind Teil des 
Familienerbes und für das Hause Seale zweifellos ein fester Bestandteil des Portfolios.

Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

DOORLY'S

DOORLY'S RUM BLANCO 3YO 
BARBADOS

0,7 47 90928 724803005122 6 92928 0072480300215

DOORLY'S RUM 5YO BARBADOS 0,7 40 90929 724803003005 6 92929 724803002022

DOORLY'S RUM 8YO BARBADOS 0,7 40 90932 724803018061 6 92932 724803002060

DOORLY'S RUM 12YO BARBADOS 0,7 43 90935 724803018054 6 92935 724803002039

DOORLY'S RUM 14YO BARBADOS 0,7 48 90934 724803018160 6 92934 724803002183

DOORLY'S RUM XO BARBADOS 0,7 43 90936 724803000868 6 92936 724803000592

28 29

Marussia Beverages Marussia Beverages 

DOORLY'S | BARBADOSDOORLY'S | BARBADOS

R
U

M

R
U

M



Richard Seale ist CEO und Master Distiller der Foursquare Distillery 
in vierter Generation und ein renommierter Rumexperte. Seale´s 
Familiengeschichte mit Rum beginnt 1926, als Richard Seale´s 
Urgroßvater, Reginald Leon Seale, R.L. Seale and Company in Barbados 
gründete. Das Familienunternehmen erwarb im Laufe der Jahre 
verschiedene Rum-Marken und baute schließlich eine eigene Destillerie, 
„Foursquare“, auf.  Bereits zum sechsten Mal in Folge wurde Foursquare 
bei der ISC 2021 zum Rumproduzenten des Jahres gekürt. Über eine 
besondere Ehrung konnte sich auch Richard Seale selbst freuen. Er 
wurde als Master Blender mit dem Recognition Award gekürt. Richard 
Seale ist somit nicht nur der Urenkel des Gründers, sondern auch 
einer der innovativsten Distiller und Blender. Er ist ein Verfechter des 
unverfälschten Rums und eine führende Persönlichkeit der Rumindustrie.

FOURSQUARE 
SPICED RUM
Dieser einmalige Spiced auf Rumbasis 
ist ein sehr ausgeprägtes Beispiel für 
karibische Leidenschaft. Er zeichnet sich 
vor allem durch Noten von Zimt, Vanille 
und einem Hauch Muskatnuss aus.

R.L. SEAL'S 10 YO
Dieser Rum ist das Flaggschiff  
der Familie Seale, die seit 1926  
in ihrem Namen Rum herstellt. 
Er ist der Inbegriff eines reifen Rums 
von Barbados, der 10 Jahre lang in 
Ex-Bourbon-Fässern gereift wurde.

TAYLOR'S
VELVET FALERNUM
John D. Taylors Falernum wird nach altem 
Rezept aus dem Jahr 1890 exklusiv von  
dem Rumproduzenten R.L. Seale hergestellt 
und ist unverzichtbare Zutat in unzähligen 
karibischen Cocktails.

FOURSQUARE
EXEPTIONAL  CASKS
Die „Exceptional Casks Selection“ 
gehört zu den begehrtesten 
Kollektionen auf dem Rummarkt, 
die jedes Jahr fortgesetzt wird.
Die Rums dieser Kollektion sind 
streng limitiert und werden nicht 
nachproduziert. Sie verkörpern die 
Elite der Rums von Foursquare.

Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

FOURSQARE

FOURSQUARE SPICED RUM 0,7 37,5 90930 724803000851 6 92930 00024803000883

FOURSQUARE R.L. SEALE'S 
10YO RUM

0,7 46 90933 08754905 6 92933 10087000005492

TAYLOR'S VELVET FALERNUM 0,7 11 90931 724803000721 6 92931 248030018606
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SINGLE ESTATE VODKA 
MAMONT Vodka wurde in der ältesten in 
Betrieb befindlichen Brennerei in Sibirien 
hergestellt - der Itkul-Brennerei, die 1868 

gegründet wurde. Vom Korn bis zur Flasche 
wird MAMONT an einem einzigen Ort nach 

dem Terroir-Prinzip hergestellt -  
ein echter Single Estate Vodka. 

DER FEINSTE VODKA SIBIRIENS
Traditionell aus den besten natürlichen 

und regionalen Zutaten hergestellt, 
wird MAMONT Vodka sechsmal aus vier 

Getreidesorten destilliert - gemälzte Gerste, 
gemälzte Hirse, Winterweizen und Roggen.

Die Itkul-Destillerie verwendet ein 
traditionelles Verfahren zum Mälzen von 

Getreide, das natürliche Hefe erzeugt und 
somit eine natürliche Gärung. Dieser Prozess, 

einzigartig in der Vodka-Produktion in 
Sibirien, erklärt den weichen Geschmack 

von MAMONT Vodka. Für den Vodka nutzen 
wir artesisches Altai-Wasser aus unserem 
eigenen Brunnen. Der Vodka wird dann 

zum Schluss durch Silberbirken-Holzkohle 
gefiltert, mit Silberionen angereichert,  

für besondere Weichheit und  
kristalline Reinheit. 

www.mamont-spirits.com 

#ChooseAdventure
ABENTEUERDURST

Entdecken Sie den feinsten Vodka aus Sibirien, 
inspiriert durch die Entdeckung des  

Yukagir Mammuts.

MAMONT ist unsere Hommage an Sibirien und sein 
Symbol, das Mammut. Er verkörpert den Spirit des 
Abenteuers, zelebriert die epischen Momente im 

Leben: eine Inspiration, um mehr zu wagen, weiter zu 
reisen und mehr zu entdecken.

Mit seinem weichen Geschmack und dem trockenen 
Abgang ist MAMONT Vodka so einzigartig wie seine 

stoßzahnförmige Flasche.

Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

MAMONT  I  VODKA AUS SIBIRIEN									       

MAMONT VODKA 0,70 40 90800 4602726004360 6 92800 14602726004367

MAMONT VODKA  0,50 40 90801 4602726004384 6 92801 14602726004381 

IN
TE

RN
AT

ION
ALER SPIRITUOSEN WETTBEW

ERB

             MEININGER 2018

  SPIRITUOSEN WETTBEWERB 20
15            MEININGER 2016

IN
TE

RN
AT

ION
ALER SPIRITUOSEN WETTBEW

ERB

             MEININGER 2018

ISW

Wodka des Jahres
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Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

135° EAST HYOGO DRY GIN I JAPANESE ARTISAN GIN									      

135° EAST HYOGO DRY GIN 0,70 42 90872 4970860858102 6 92872 14970860858109

Stimulate the unexpected 

Bramble
° 4 cl 135° East Gin 
° 1,5 cl Creme de Mure Brombeerlikör 
° 1,5 cl Yuzu- oder Zitronensaft 
° 1 cl Zuckersirup 
° 1-2 Brombeeren 
° 1 Scheibe Yuzu oder Zitrone

Tumbler mit Crushed Eis füllen, 135° East Gin, 
Yuzu-oder Zitronensaft und Zuckersirup hin-
zufügen und vorsichtig umrühren. Langsam in 
kreisenden Bewegungen den Brombeersirup 
über das Eis fließen lassen. Eventuell noch 
etwas Eis auffüllen und mit Brombeeren und 
einer Yuzu-oder Zitronenscheibe dekorieren. 
Dann genießen!

@@135EastGinEastGin

Zwischen Ost und West

135°East ist ein Gin, der von der Taisho-Ära ins-
piriert ist, einer Zeit, in der die östliche Kultur mit 
den westlichen Bräuchen verschmolz. Die Stadt 
Akashi liegt genau auf dem 135. Längengrad Ost 
und wurde 1888 ausgewählt, um die japanische 
Standardzeit festzulegen. Die Japaner nennen sie 
"Toki no machi" (die Stadt der Zeit). Als Symbol 
für den Gin, war der 135. Meridian eine klare 
Wahl für die Kaikyo Distillery. 

Hyogo Dry Gin Style:  
Anders als jeder andere Gin

Durch die Kombination neuer Geschmacksrich-
tungen mit den klassischen Botanicals des Lon-
don Dry Gin, hat Kimio Yonezawa einen inno-
vativen Stil geschaffen. Zunächst sammelte und 
testete der Master Distiller & Blender rund 50 
Pflanzen aus ganz Japan. Nach einer sorgfältigen 
Auswahl wählte er die 5 japanischen Botanicals 
(Yuzu, Sansho-Pfeffer, Sensha-Tee, Ume, Shi-
so-Blatt), die am besten zu den 3 traditionellen 
Gin-Zutaten (Wacholderbeere, Koriandersamen, 
Engelwurz) passen und gleichzeitig die Energie 
und Originalität vermitteln, die er sich für seine 
neue Kreation vorstellte.

Ein überraschender Hauch von Sake

135° East zeichnet sich durch einen Hauch von 
destilliertem Sake aus, der von der Akashi Sake 
Brewery hergestellt wird. Da Reis im Mittel
punkt der japanischen Geschichte steht, wird für 
die Herstellung von 135° East Gin Junmai-Sake 
verwendet, der wiederum aus Yamadanishiki-Reis 
hergestellt wird, der als "König des Reises" gilt.
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Chocolate Symphony
Unsere Schokoladen-Symphonien werden in  

Salzburg, Österreich, der Geburtsstadt von Wolfgang 
Amadeus Mozart, dem berühmtesten Komponisten  
der Klassik, hergestellt. Die Mozart Distillerie stellt 

seit über 65 Jahren in Österreich Produkte von 
hervorragender Qualität her. Im Jahr 1979 begann  
die Mozart Distillerie, sich auf Schokoladenliköre  

zu spezialisieren.

KAKAO

Eine spezielle  
Mischung aus  

Westafrika 
garantiert 

intensive und 
herbe Kakaonoten 

in den Mozart 
Schokoladenlikören.

GRUNDZUTATEN SPEZIELLE ZUTATEN
Für die Herstellung hochwertiger Produkte werden die bes-
ten Rohstoffe benötigt. Deshalb beginnt unser Produktions-
prozess mit der feinsten Auswahl an Rohstoffen, wie Kakao, 
Zuckerrüben und Bourbon-Vanille, den Grundzutaten für 
die Herstellung von Schokolade.

Je nachdem welcher Mozart Schokoladenlikör kreiert wird, 
verfeinern wir unsere Produkte mit feinster belgischer 
Schokolade, einer speziellen Sahne aus den Niederlanden 
und / oder Karamell.

Mozart Chocolate Liqueur kann man auf verschiedene Arten genießen. Unverfälscht pur. Leicht gekühlt auf Eis.  
Oder auf eine der genüsslichsten Arten, Mozart Chocolate als überraschend schokoladigen Cocktail,  

einem Mozart Choctail.

MOZART CHOCTA LS

MOZART CHOCOLATE 
ESPRESSO MARTINI

Zutaten: - Für 2 Drinks
8 cl Mozart Chocolate Cream
7 cl Espresso (kalt)
5 cl Vodka

Garnitur: Geriebene Kaffeebohne

Zubereitung:
Alle Zutaten mit Eiswürfel in einem 
Shaker mixen. Danach ein paar Eis-
würfel in den Mozart Tumbler füllen 
und den Drink in den Tumbler absei-
hen. Abschließend etwas geriebene 
Kaffeebohne auf den Drink streuen.

Zutaten: - Für 4 Drinks
10 cl Mozart Chocolate Cream
2 cl Espresso (kalt)
3 Teelöffel Mascarpone

Garnitur: Schlagsahne, Kakaopulver

Zubereitung:
Die Zutaten mit Eiswürfel im Shaker 
mixen, bis sich der Mascarpone voll-
ständig aufgelöst hat. Anschließend 
in das Mozart Cupcake Glas abseihen. 
Zum Schluss mit Schlagsahne garnie-
ren und mit Kakaopulver bestreuen.

MOZART TIRAMISU  
DESSERT CHOCTAIL

ZUCKERRÜBEN

Aus Zuckerrüben 
werden zwei 
wesentliche 
Bestandteile 

gewonnen: Zucker 
für die Süße und 

Zuckerrübendestillat 
als Basisspirituose.

BOURBON VANILLE

Für die Mozart  
Schokoladenliköre 
wird ausschließlich 

echte Bourbon-
Vanille aus  

Madagaskar  
verwendet.

SCHOKOLADE

Feinste belgische 
Schokolade sorgt  

für eine unvergleich-
liche Geschmeidig-
keit und den köst-
lichen Geschmack 

von conchierter 
Schokolade.

SAHNE

Die Sahne ist eine 
spezielle Mischung, 
die mit Kakaobutter 

versetzt ist. Sie 
entwickelt eine 

weiche Textur und 
einen einzigartigen 

Geschmack.

KARAMELL

Unser Master 
Distiller fügt 

einen Hauch von 
Karamell hinzu, 
um den schönen 

Abgang des Mozart 
Schokoladenlikörs 

zu erreichen.
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C R E A M

Sehr cremiger und vollmundiger Milchschokoladen-Likör, handgefertigt mit ausschließlich 
natürlichen Zutaten, glutenfrei und mit belgischer Schokolade verfeinert.

Belgische Schokolade | Frische Sahne | Aromatische Noten von Vanille und Kakao

LOOK
Tiefes Halbbraun, glitzernde Farbe 

TASTE
Vollmundiger Sahnelikör schmeckt wie flüssige Milchschokolade für Erwachsene

FEEL
Sehr cremig und weich

AWARDS

Weißer Schokoladenlikör mit einer leichten Textur und elegant eingebundenen Noten von 
Vanille und Karamell in frischer Sahne und reichhaltiger Kakaobutter. Glutenfrei und 

handgefertigt mit ausschließlich natürlichen Zutaten.

LOOK
Milchige, weiße Flüssigkeit

TASTE
Elegant eingearbeitete Noten von Vanille und Karamell in frischer Sahne erzeugen einen 

Geschmack von flüssiger weißer Schokolade mit einem Hauch von Alkohol

FEEL
Halbflüssig, leicht in der Textur

AWARDS

WH I T E
Aromatische Vanille | Köstliches Karamell | Frische Sahne | Warme Obertöne von weißer Schokolade

Zartbitter-Schokoladenlikör ohne Sahne und daher vegan, glutenfrei und handwerklich mit 
ausschließlich natürlichen Zutaten hergestellt. Ideal zum Mischen.

LOOK
Dunkelbraun mit goldenen Reflexen

TASTE
Rauchige Kräuternoten von Kakaobohnen in einem dunklen Schokoladengetränk mit 

Vanille, Karamell und einem Hauch von Toffee

FEEL
Sehr flüssig

AWARDS

DA R K
Bitterschokolade | Vanille | Karamell | rauchige Kräuternoten von Kakaobohnen

W
Inhalt  
Flaschen/
VK
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche/
VK

GTIN
Flasche/VK

Anzahl  
Flaschen/
VK
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

MOZART SCHOKOLADENLIKÖR

MOZART CHOCOLATE CREAM 0,50 17 90600 9013100062053 6 92600 9013100562003

MOZART CHOCOLATE WHITE 0,50 15 90601 9013100053303 6 92601 9013100553353

MOZART CHOCOLATE DARK 0,50 17 90602 9013100040280 6 92602 9013100540230

NEW! MOZART CHOCOLATE COCONUT 0,50 15 90974 9013100006200 6 92974 9013100513265

MOZART CHOCOLATE COFFEE 0,50 17 90607 9013100011563 6 92607 9013100514668

MOZART TRIO 
je 1 x 0,05 Liter: 
Mozart Chocolate Cream, 
Mozart White Chocolate Vanilla Cream, 
Mozart Dark Chocolate

3x 0,05 15-
17

91603 9013100051248 10 92603 9013100551298

COCON U T
Ein ausbalancierter, erfrischend-leichter Geschmack und ein exotisches  

Aroma von Kokosnuss in Kombination mit einer karibischen Note.  
Coconut Chocolate zeichnet sich durch eine cremige Konsistenz  

und einen nussigen, mild-frischen Geschmack aus.

LOOK
Milchig, weiß, semi-transparent

TASTE
Cremige, laktosefreie Kakaobutter verfeinert 

mit Kokos und einer karibischen Note

FEEL
Leicht f lüssige, cremige Textur

Exotischer Kokosgeschmack | Kakaobutter | laktosefrei

Ausgewogene Komposition feinster Kakaobohnen, belgischer Schokolade und  
fruchtigem Aroma in Kombination mit Arabica-Kaffee-Note.

LOOK
Mittelbraun mit dunkelbraunen Reflexen

TASTE
Vollmundiger, bittersüßer Kaffee-Schokoladen- 

Geschmack mit röstintensiver Arabica-Note

FEEL
Cremig, feine Textur

AWARDS

COF F E E
Mokka | Belgische Schokolade | Vanille | Blutorangen
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Der trendige Sommerhit: 
spritzig, frisch, fruchtig

Pallini ist eines der ältesten und bedeutends-
ten Unternehmen in der Getränke-industrie in 
Rom. Das Unternehmen ist in Italien vor allem 
für den Pallini Limoncello bekannt, der aus 
den köstlichen Sfusato-Zitronen von der Amal-
fiküste hergestellt wird.

Pallini exportiert seine Produkte in über 35 
Länder weltweit und ist mit seinem Limoncello 
Pallini Marktführer im Duty Free Segment, dem 
amerikanischen Markt und in Deutschland. 
Das Unternehmen wird aktuell von Micaela 
Pallini in der fünften Generation geleitet.    

 

Pallini Royal Spritz

• 4 cl Pallini Limoncello  

• 8 cl Schlumberger Sparkling Brut 

• 2 cl Mineralwasser  

• Orangenzeste

Alle Zutaten in ein mit Eiswürfeln gefülltes 

Weinglas geben und mit der Orangenzeste 

garnieren.

Seit 1875 steht das traditionsreiche Familienunternehmen 
Pallini für feinste italienische Liköre. Das Markenzeichen 
von Pallini Limoncello ist sein auffallend aromatischer 
Zitronengeschmack, begleitet von feinen Bitternoten am 
Gaumen. Diese geschmacklich intensive Ausprägung ver-
dankt man der ausschließlichen Verwendung der Sfusato-
Zitrone von der Amalfiküste. Diese Zitrone ist etwa dop-
pelt so groß wie handelsübliche Früchte. Sie hat eine lange, 
ovale Form und die Schale ist dicker, kräftiger und aroma-
tischer. Der Anbau der Sfusato-Zitrone wurde 1999 durch 
die Europäische Gemeinschaft gesetzlich geschützt und 
geografisch auf die Amalfiküste begrenzt. Das Original  
erkennt man an der Kennzeichnung I. G. P. (indicazione 
geografica protetta) und die Schale dieser Zitrone ist frei 
von Pestiziden und Wachs.    
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*Limitiert, verfügbar nur solange der Vorrat reicht. In Geschenkpackung.

PALLINI 
Peachcello

Mit seinem kräftigen Oran-
ge besticht er durch seine 
intensiven und natürli-
chen Pfirsicharomen. Es 
werden ausschließlich wei-
ße Pfirsiche im perfekten 
Reifezustand verwendet 

– hergestellt nach einem 
über Generationen über-
lieferten Originalrezept.

PALLINI 
Limoncello Cream

Die perfekte Komposition 
aus Pallini Limoncello und 
frischem Kokosnussöl. Die 
Infusion wird aus Italiens 
feinsten Sfusato-Zitronen 
hergestellt, die sorgsam 
handgepflückt werden. Ge-
paart mit dem Kokosnussöl 
ergibt sich ein seidig sanfter 
Creamlikör, einzigartig in 
seiner Kategorie.

PALLINI 
Limoncello

Sein frischer und aromati-
scher Zitronengeschmack 
wird von feinen Bitternoten 
und seiner seidig weichen 
Textur am Gaumen beglei-
tet. Mehrfach international 
ausgezeichnet, gehört er 
zu den besten Premium  
Limoncelli weltweit.

PALLINI 
Limonzero

Diese neue Rezeptur für 
einen alkoholfreien Likör 
greift den fruchtig frischen 
Geschmack unseres Klas-
sikers auf und bietet eine 
vollmundige Alternative 
zum Pallini Limoncello.

Inhalt 
Flasche 
Liter % vol

Artikel-Nr. 
Flasche

GTIN
Flasche

Anzahl 
Flaschen 
pro UK

Artikel-Nr.
UK GTIN UK

PALLINI

PALLINI LIMONCELLO 0,5 26 90701 8005713352646 6 92701 08005713645410

PALLINI LIMONCELLO 0,7 26 90702 8005713352691 6 92702 08005713644512

PALLINI LIMONCELLO 3,0 26 90703 8005713352608 1 92703 8005713352608

PALLINI LIMONZERO 0,5 0 90709 8005713350048 6 92709 08005713649548

PALLINI LIMONCELLO CREAM 0,35 15 90752 8005713351540 6 92752 08005713649401

PALLINI PEACHCELLO 0,5 26 90720 8005713392642 6 92720 08005713645960
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Fun Mix 25er 
je 5 x 20 ml 
Erdbeere, Sauerkirsch, 
Cream, Feige, Pfläumchen

Fun Mix 9er 
je 3 x 20 ml
Feige, Pfläumchen, Cream 

% vol
Artikel-
Nr. VK

GTIN
Flasche

GTIN
VK

Anzahl 
VK  

pro UK
Artikel-
Nr. UK

GTIN
UK

KLEINER KLOPFER 25er									       

NEUE SORTIERUNG! FUN MIX je 5 x 20 ml 15 - 17 11915 – 4029884011915  – – – 

Erdbeere, Sauerkirsch, Cream, Feige, Pfläumchen
gültig ab 01.09.2023

NEUE SORTIERUNG!  CRAZY MIX je 5 x 20 ml 15 -16 11939 – 4029884011939  – – – 

Green Apple, Blueberry, Blutorange, Jostabeere,  
Top Speed / gültig ab 01.08.2023

NEUE SORTIERUNG! LADY MIX je 5 x 20 ml 15 - 17 11922 – 4029884011922  – – – 

Waldmeister, Jostabeere, Blueberry, Erdbeere,  
Cappuccino Espresso / gültig ab 01.07.2023

SOUR MIX je 5 x 20 ml 15 11816 – 4029884011816  – – – 

Tropical Blue, Mango, Black Currant, Apple, Cherry

SUNSHINE MIX je 5 x 20 ml 15 - 17 11731 – 4029884011731  – – – 

Jamaika Melone, Mango Maracuja, Caipirinha, 
Sunny Orange, Mexican Sunrise

CREAM 25 x 20 ml 17 11120 42046271 4029884011120  – – – 

FEIGE 25 x 20 ml 17 11137 42046288 4029884011137  – – – 

PFEFFERMINZ 25 x 20 ml 18 11632 42210030 4029884011632  – – – 

PFLÄUMCHEN 25 x 20 ml 17 11113 42046264 4029884011113  – – – 

SAUERKIRSCH 25 x 20 ml 16 11144 42063551 4029884011144  – – – 

TOP SPEED 25 x 20 ml 15 11243 42212577 4029884011243  – – – 

WALDMEISTER 25 x 20 ml 16 11199 42171041 4029884011199  – – – 

KLEINER KLOPFER 9er, Lieferung im Umkarton	 																																			      

FUN MIX je 3 x 20 ml 17 11205 – 4029884011205  12    21204 4029884021204

Feige, Pfläumchen, Cream

CRAZY MIX je 3 x 20 ml 15 - 16 11960 – 4029884011960  12    21969 4029884021969

Blutorange, Jostabeere,Top Speed

NEUE SORTIERUNG!  LADY MIX je 3 x 20 ml 15 - 17 11908 – 4029884011908  12    21907 4029884021907

Cappuccino Espresso, Erdbeere, Jostabeere
gültig ab 01.07.2023

SOUR MIX je 3 x 20 ml 15 12080 – 40298840012080  12    22089 4029884022089

Cherry, Mango, Apple

CREAM 9 x 20 ml 17 19126 42046271 4029884019126  12    29125 4029884029125

FEIGE 9 x 20 ml 17 19133 42046288 4029884019133  12    29132 4029884029132

PFLÄUMCHEN 9 x 20 ml 17 19119 42046264 4029884019119  12    29118 4029884029118

Crazy Mix 25er
je 5 x 20 ml Green Apple, Blueberry,

Blutorange, Jostabeere, Top Speed 

Lady Mix 25er
je 5 x 20 ml Waldmeister, Jostabeere, 

Blueberry, Erdbeere, Cappuccino Espresso

DAS SYNONYM FÜR EINE GANZE KATEGORIE
Es gibt eine Party? Es gibt KLEINER KLOPFER!  
„World’s loudest party drink!“

Seit 25 Jahren schreibt KLEINER KLOPFER eine Erfolgsstory und bringt zusammen was zusammen gehört. Wie kaum eine andere Marke
in diesem Bereich, steht KLEINER KLOPFER für die Freude im Leben, besondere Freundschaften, ein ausgelassenes und unkompliziertes  
Miteinander sowie einem ausgeprägten WIR-Gefühl. Damit hat es KLEINER KLOPFER zur beliebtesten Marke im Segment geschafft und 
absoluten Kultstatus erreicht. 

DAFÜR GIBT ES GUTE GRÜNDE:
•	Variation – ob Mix-Karton oder sortenrein. Mit den aktuell 29 
	 verschiedenen Geschmacksrichtungen ist für jeden was dabei.

•	Das KLEINER KLOPFER Ritual – der Name ist Programm: 
	 Auf jeder Party ist das Klopfen ein Muss.  

•	Spaßfaktor – ob Klopfer Ritual oder beliebte Trinkspiele. 
	 Die bunten Fläschchen sorgen für ausgelassene Party-Stimmung.
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Crazy Mix 9er
je 3 x 20 ml Blutorange,  

Jostabeere, Top Speed 

Lady Mix 9er
je 3 x 20 ml Jostabeere, Erdbeere,  

Cappuccino Espresso

macht lustig!
Der ultimative Party-Mix! 
Sauer macht lustig - KLEINER KLOPFER steht für gute Laune und Spaß! Das hört sich nach der 
perfekten Mischung an – und ist es auch. Die einzigartigen sauer-fruchtigen Geschmackssorten
Tropical Blue, Mango, Black Currant, Apple und Cherry ergeben 
einen außergewöhnlich und schrillen Party-Booster, 
der auf keiner Feier fehlen darf.

Sour Mix 25er
je 5 x 20 ml Tropical Blue, Mango, 

Black Currant, Apple, Cherry

Sunshine Mix 25er
je 5 x 20 ml Jamaika Melone, Mango Maracuja, 
Caipirinha, Sunny Orange, Mexican Sunrise

Pfläumchen 25erSauerkirsch 25er Waldmeister 25er Cream 25erTop Speed 25erPfefferminz 25er Feige 25er

Frisch,
fruchtig,

frech!

Sour Mix 9er
je 3 x 20 ml Mango, 
Apple, Cherry
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% vol
Artikel-Nr. 

VK
GTIN

Flasche
GTIN
VK

Anzahl 
VK  

pro UK

Artikel-Nr.
UK

GTIN
UK

KOBER’S 25er																											         

TOP 5 MIX je 5 x 20 ml 16 - 17 11977 – 4029884011977 – – –
Sauerkirsch, Feige, Waldmeister, 
Pfläumchen, Babalou Cream

PARTY BOOSTER je 5 x 20 ml 15 11991 – 4029884011991 – – –
Frucht Shot, Fresh Apple, Black Currant, 
Vodka Energy Likör, Erdbeere

BABALOU CREAM 25 x 20 ml 17 12431 42376408 4029884012431 – – –

FEIGE 25 x 20 ml 17 17122 42431374 4029884017122 – – –

PFLÄUMCHEN 25 x 20 ml 17 17115 42431367 4029884017115 – – –

KOBER’S 9er, Lieferung im Umkarton																											         

TOP 3 MIX je 3 x 20 ml 17 11984 – 4029884011984 12 21983 4029884021983
Pfläumchen, Babalou Cream, Feige

PARTY BOOSTER je 3 x 20 ml 15 12004 – 4029884012004 12 22003 4029884022003
Fresh Apple, Black Currant, Erdbeere

BABALOU CREAM 9 x 20 ml 17 12493 42376408 4029884012493 12 22492 4029884022492

FEIGE 9 x 20 ml 17 17290 42431374 4029884017290 12 27299 4029884027299

PFLÄUMCHEN 9 x 20 ml 17 17399 42431367 4029884 017399 12 27398 4029884027398

Pfläumchen 25er

Babalou Cream 25er

Auch als 9er verfügbar

KOBER’S – 
„Best Party Shot!“
KOBER’S ist das Original. Denn als Erster hat 

KOBER LIKÖR 1984 Softlikör in 20 ml Fläschchen 

abgefüllt und damit den Markt dieser heute

so beliebten Party-Shots gegründet.

Den Anfang machte seinerzeit ein Fruchtsaftlikör: 

KOBER’S ECHT FRÄNKISCHE PFLAUME 

(heute: PFLÄUMCHEN). Auch in Bezug auf 

Sahnelikör war KOBER’S Vorreiter und brachte 

1993 mit dem BABALOU Cream den ersten 

cremigen Sahnelikör in der Kleinflasche auf

den Markt. Beide Geschmacksrichtungen

gehören nach wie vor zu den populärsten 

Party-Shots in Deutschland. 

Top 5 Mix 25er
je 5 x 20 ml  Sauerkirsch, Feige, Waldmeister,  
Pfläumchen, Babalou Cream  

Party Booster 25er
je 5 x 20 ml  Frucht Shot, Fresh Apple, Black Currant, 
Vodka Energy Likör, Erdbeere

Feige 25er

BEST PARTY SHOT!

 DAS O RIGINAL

BE
ST PARTY SHOT!

 DAS O RIGINAL
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ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN DER  
MARUSSIA BEVERAGES GERMANY GMBH

§1 Geltungsbereich

Diese allgemeinen Geschäftsbedingungen (im Folgenden als 
AGB bezeichnet) gelten für alle Geschäftsbeziehungen zwischen 
der MARUSSIA Beverages Germany GmbH (im Folgenden als 
MARUSSIA GERMANY bezeichnet) und Unternehmen, juristi-
schen Personen des öffentlichen Rechts oder öffentlich-rechtli-
chen Sondervermögen. 

Die AGBs von MARUSSIA GERMANY gelten auch für alle künfti-
gen Geschäfte mit dem Kunden, auch wenn im Einzelfall nicht 
noch einmal ausdrücklich auf die AGBs Bezug genommen wird. 
Entgegenstehende oder von diesen AGBs abweichende Bedin-
gungen des Kunden finden keine Anwendung, es sei denn, die 
MARUSSIA GERMANY hat ihrer Geltung ausdrücklich schriftlich 
zugestimmt. Diese AGBs gelten auch dann, wenn MARUSSIA 
GERMANY in Kenntnis entgegenstehender oder abweichender 
Bedingungen des Kunden die Aufträge vorbehaltslos ausführt. 
Auch dann werden die allgemeinen Bedingungen des Kunden 
nicht Vertragsbestandteil. Die AGBs von MARUSSIA GERMA-
NY gelten für Bestellungen im Internet, auf schriftlichem Wege 
oder bei Bestellungen per Telefon. Ergänzend, sofern diese AGBs 
nichts Abweichendes regeln, gelten darüber hinaus in der hier 
dargestellten Reihenfolge die Bestimmungen des deutschen 
Handelsgesetzbuches, die Bestimmungen des deutschen Bür-
gerlichen Gesetzbuches sowie die Incoterms der Internationalen 
Handelskammer in Paris in der jeweils zum Liefer- oder Leis
tungszeitpunkt aktuellen Fassung (derzeit Fassung 2020). 

§2 Abschluss eines Vertrages

Sämtliche Angebote von MARUSSIA GERMANY sind freibleibend 
und unverbindlich. Der Eingang eines Angebotes bei MARUSSIA 
GERMANY auf Abschluss eines Vertrages berechtigt MARUSSIA 
GERMANY, dieses binnen 10 Werktagen anzunehmen. Der Ver-
trag kommt erst durch Annahme der Bestellung des Käufers 
durch MARUSSIA GERMANY zustande. Solange und soweit keine 
schriftliche Auftragsbestätigung versandt worden ist, kommt der 
Vertrag durch Absendung der bestellten Ware zustande.

§3 Preise

Die Preise von MARUSSIA GERMANY verstehen sich in EURO ab 
Lager/Verwaltung in Thurnau zzgl. Fracht sowie der jeweils gesetz-
lich anfallenden MwSt. Die Preise der MARUSSIA GERMANY für 
Flaschenware verstehen sich einschließlich Glas und Verpackung, 
diejenigen für lose Ware einschließlich Einwegverpackung bzw. 
Leihgebinde. Sollte der Vertrag innerhalb von 3 Monaten – ohne 
dass MARUSSIA GERMANY es zu vertreten hat – nicht ausgeführt 
worden sein und sollten die auftragsbezogenen Kosten mittler-
weile gestiegen sein, so ist MARUSSIA GERMANY berechtigt, eine 
Anpassung des Preises vorzunehmen. Dies gilt insbesondere, 
jedoch nicht ausschließlich, für Material- und Lohnkosten sowie 
für öffentliche Abgaben. Der Kunde ist berechtigt, in diesem Falle 
vom Vertrag zurückzutreten, wenn die verlangte Preiserhöhung 
5 % des ursprünglich vereinbarten Preises übersteigt. Soweit nicht 
anders vereinbart, ist der Kunde von MARUSSIA GERMANY ver-
pflichtet, den Geldbetrag innerhalb einer Frist von 10 Tagen seit 
Erhalt der Rechnung netto bargeldlos zu bezahlen. 

Ein kostenfreier Versand ist nur bei Bestellung der zuvor in
dividuell vereinbarten Mindestmengen möglich. Für Bestellun
gen im Umfang unterhalb der Mindestmenge berechnen wir die 
uns entstehenden Transportkosten zuzüglich MwSt. gesondert, 
mindestens jedoch eine Versandpauschale von Euro 15,00 zuzüg-
lich MwSt.

§4 Aufrechnung und Zurückbehaltungsrecht

Dem Kunden von MARUSSIA GERMANY steht das Recht zur 
Aufrechnung und zur Zurückbehaltung nur dann zu, wenn die 
Gegenansprüche des Kunden rechtskräftig festgestellt oder un-
bestritten sind. 

Zur Ausübung eines Zurückbehaltungsrechtes ist der Kunde von 
MARUSSIA GERMANY des Weiteren nur insoweit befugt, als sein 
Gegenanspruch auf dem gleichen Vertragsverhältnis beruht.

§5 Eigentumsvorbehalt

Bis zur vollständigen Zahlung aller Forderungen aus dem Kauf
vertrag und aus dem Rechtsverhältnis mit dem Kunden ins
gesamt, verbleibt die Ware im Eigentum von MARUSSIA GER-
MANY. Bei Verarbeitung, Verbindung oder Vermischung mit 
MARUSSIA GERMANY nicht gehörenden Waren erwirbt MA-
RUSSIA GERMANY Miteigentum im Verhältnis des Rechnungs-
wertes der Vorbehaltsware zu den Rechnungswerten der ande-
ren Materialien. Der Käufer hat die Vorbehaltsware pfleglich zu 
behandeln. Er ist verpflichtet, die Vorbehaltsware auf eigene Kos­
ten gegen Feuer-, Wasser- und Diebstahlschäden ausreichend   
zu versichern und tritt bereits jetzt seine Ersatzansprüche aus 
diesen Versicherungsverträgen an die MARUSSIA GERMANY ab. 

Der Käufer ist berechtigt, die Ware im ordentlichen Ge
schäftsgang weiter zu veräußern; er tritt jedoch bereits jetzt alle 
Forderungen in Höhe des Rechnungswertes (einschließlich der 
MwSt.) aus der Veräußerung der Waren einschließlich Wechsel 
und Schecks zur Sicherung der jeweiligen Ansprüche an MA-
RUSSIA GERMANY ab.

Nach Veräußerung von Waren, an denen MARUSSIA GERMA-
NY Miteigentum hat, beschränkt sich die Abtretung auf den 
Forderungsanteil, der ihrem Miteigentumsanteil entspricht. Zur 
Einziehung dieser Forderung bleibt der Kunde von MARUSSIA 
GERMANY auch nach der Abtretung berechtigt. Die Berech-
tigung der MARUSSIA GERMANY, die Forderung selbst ein-
zuziehen, bleibt hiervon unberührt. MARUSSIA GERMANY ist 
dazu verpflichtet, die Forderung nicht einzuziehen, solange und 
soweit der Kunde seinen Zahlungsverpflichtungen gegenüber 
MARUSSIA GERMANY nachkommt, nicht in Zahlungsverzug 
gerät und insbesondere keinen Antrag auf Eröffnung eines Insol
venzverfahrens gestellt hat. Ist dies der Fall, kann MARUSSIA GER-
MANY verlangen, dass der Kunde die abgetretenen Forderungen 
und deren Schuldner bekannt gibt, alle zum Einzug erforder-

lichen Auskünfte erteilt, die dazugehörigen Unterlagen aushänd
igt und dem Dritten die Abtretung mitteilt und offenlegt. 

§6 Lieferung,  Termine und Annahmeverzug

Sofern nicht ausdrücklich schriftlich zugesichert, sind sämtliche 
angegebenen Liefertermine unverbindlich. Höhere Gewalt jeder 
Art, wie beispielsweise unvorhersehbare Betriebs-, Verkehrs- oder 
Versandstörungen, Rohstoff- oder Hilfsstoffmangel, rechtmäßige 
Streiks, rechtmäßige Aussperrungen usw., befreien für die Dauer 
und Umfang der Störung MARUSSIA GERMANY von der Ver-
pflichtung zur Lieferung oder zur Abnahme. 

Dies gilt auch dann, wenn diese Störungen bei den Zulieferern 
von MARUSSIA GERMANY eintreten. Der Eintritt eines Lieferver-
zuges von MARUSSIA GERMANY bestimmt sich nach den ge-
setzlichen Vorschriften. In jedem Fall ist aber eine Mahnung mit 
angemessener Nachfristsetzung durch den Kunden erforderlich.

Nimmt der Kunde einzelne Lieferungen oder Teillieferungen 
nicht ab oder verweigert er die Annahme, so ist MARUSSIA GER-
MANY berechtigt, dem Kunden eine angemessene Frist zur 
Abnahme zu setzen. Hat der Kunde die Ware innerhalb der ihm 
gesetzten Frist nicht angenommen, so ist MARUSSIA GERMANY 
berechtigt, vom Vertrag zurückzutreten oder Schadenersatz we-
gen Nichterfüllung zu verlangen.

§7 Rücktritt durch MARUSSIA GERMANY

MARUSSIA GERMANY hat das Recht, die Lieferung zu verweigern, 
wenn nach Abschluss des Vertrages erkennbar wird, dass der An
spruch auf Bezahlung des Kaufpreises durch eine mangelnde 
Leistungsfähigkeit des Kunden gefährdet wird. In diesem Fall hat 
MARUSSIA GERMANY dem Kunden dies mitzuteilen und ihm 
Gelegenheit zu geben, eine geeignete und taugliche Sicherheit 
zu stellen. In diesem Falle ist ein Rücktritt durch MARUSSIA GER-
MANY nicht möglich. MARUSSIA GERMANY wird in einem sol-
chen Fall dem Kunden eine Frist setzen zur Bezahlung des Kauf-
preises mittels Vorkasse oder zur Bestellung einer Sicherheit Zug 
um Zug gegen Auslieferung der bestellen Ware. Übt MARUSSIA 
GERMANY das MARUSSIA GERMANY nach dieser Vorschrift zu-
stehende Rücktrittsrecht aus, so sind sämtliche Schadenersatz-
ansprüche des Kunden ausgeschlossen.

§8 Gewährleistung und Rügeobliegenheit

Der Käufer ist verpflichtet, die von MARUSSIA GERMANY erwor-
bene Waren nach Ablieferung sofort auf Mängel zu untersuchen 
und erkennbare Mängel innerhalb einer Frist von 5 Werktagen 
nach Zugang bei MARUSSIA GERMANY anzuzeigen. Im Falle 
der Fristversäumnis verliert der Kunde sämltiche Nacherfül-
lungs- oder Gewährleistungsansprüche gegenüber MARUSSIA 
GERMANY. Für versteckte Mängel gilt die gesetzliche Regelung, 
§ 377 HGB.  

Die Untersuchungspflicht des Kunden der MARUSSIA GERMA-
NY erstreckt sich auf die gesamte erhaltene Lieferung. Maßgeb-
lich für die Rechtzeitigkeit der Rüge ist der Zugang der Mängelrü-
ge in schriftlicher Form bei MARUSSIA GERMANY.

Solange und soweit berechtigte Mängel angezeigt werden, ist die 
MARUSSIA GERMANY nach ihrer Wahl verpflichtet, eine mangel-
freie Ware im Austausch gegen Überlassung der mangelhaften 
Ware zu liefern oder den Mangel zu beseitigen. In jedem Fall ist 
der Kunde verpflichtet, die mangelhafte Ware ordnungsgemäß 
zu verpacken und an die MARUSSIA GERMANY zur Ermögli-
chung Ihrer Gewährleistungsverpflichtung zu versenden. Schlägt 
die Nacherfüllung fehl (nach zweimaligem Versuch), ist der Kun-
de berechtigt, entweder den vereinbarten Kaufpreis zu mindern 
oder vom Vertrag zurückzutreten. Bei geringfügigen Mängeln 
steht dem Kunden kein Rücktrittsrecht zu. Die Gewährleistungs-
frist beträgt ein Jahr ab Auslieferung der Ware. Diese Abkürzung 
der Gewährleistungsfrist gilt nicht für Ansprüche aufgrund von 
Schäden aus der Verletzung des Lebens, des Körpers oder der 
Gesundheit sowie für Ansprüche aufgrund von sonstigen Schä-
den, die auf einer vorsätzlichen oder grob fahrlässigen Pflichtver-
letzung von MARUSSIA GERMANY oder ihrer Erfüllungsgehilfen 
beruhen. Die gesetzlichen Verjährungsfristen für den Rück-
griffsanspruch nach § 478 BGB bleiben unberührt.

Die Gewährleistung erstreckt sich nicht auf behauptete Mängel, 
die einen natürlichen Verschleiß oder eine Beschädigung durch 
eine unsachgemäße Behandlung darstellen. Insbesondere haf-
tet die MARUSSIA GERMANY nicht für Veränderungen der über
sandten Ware durch eine unsachgemäße Handhabung oder 
Lagerung.   Die Haftung der MARUSSIA GERMANY im Rahmen 
der Gewährleistung besteht nur für unmittelbare Schäden, nicht 
jedoch für mittelbare Schäden und/oder Folgeschäden. Diese 
Haftungsbeschränkung gilt in den Fällen nicht, in welchen MA-
RUSSIA GERMANY in Gewährleistungsverkürzung nicht vorge-
nommen hat.  

§9 Gefahrübergang

Die Gefahr des zufälligen Untergangs oder der zufälligen Ver
schlechterung geht auf den Kunden mit Übergabe an das mit 
der Durchführung des Transportes beauftragte Unternehmen 
über. 

§10 Haftungsbeschränkung

MARUSSIA GERMANY haftet auf Schadensersatz – gleich aus 
welchem Rechtsgrund – nur bei Vorsatz und grober Fahrlässig-
keit. Bei einfacher Fahrlässigkeit haftet MARUSSIA GERMANY 
für Schäden aus der Verletzung des Lebens, des Körpers oder 
der Gesundheit als auch für Schäden aus der Verletzung einer 
wesentlichen Vertragspflicht; wesentliche Vertragspflichten sind 
solche, deren Erfüllung zur Erreichung des Zieles des Vertrages 
notwendig sind (z. B. hat MARUSSIA GERMANY dem Kunden die 
Sache frei von Sach- und Rechtsmängeln zu übergeben und das 
Eigentum an ihr zu verschaffen).  In diesem Fall ist unsere Haf-
tung jedoch auf den Ersatz des vorhersehbaren, typischerweise 
eintretenden Schadens begrenzt.

Vorstehende Haftungsbeschränkungen gelten nicht, wenn wir 

einen Mangel arglistig verschwiegen oder eine Garantie über-
nommen haben. Das gleiche gilt für Ansprüche des Käufers 
nach dem Produkthaftungsgesetz. Der vorstehende Haftungs-
ausschluss gilt auch zugunsten der gesetzlichen Vertreter und 
Erfüllungsgehilfen von MARUSSIA GERMANY, sofern der Kunde 
Ansprüche gegen diese geltend macht. 

Soweit die Anlieferung durch einen LKW von MARUSSIA GER-
MANY erfolgt, so haftet MARUSSIA GERMANY für Transportschä-
den allenfalls im Rahmen und im Umfang der von MARUSSIA 
GERMANY geschlossenen Transportversicherung, es sei denn, 
dass MARUSSIA GERMANY bzw. den Erfüllungs- und Verrich-
tungsgehilfen von MARUSSIA GERMANY zumindest grobe 
Fahrlässigkeit zur Last gelegt werden kann. Gleiches gilt auch, so-
lange und soweit MARUSSIA GERMANY den Versand der Ware 
übernommen hat, hierfür jedoch Dritte auf Wunsch des Kun-
den einschaltet. Bei Versand durch ein Transportunternehmen 
sind etwaige Beanstandungen unmittelbar gegenüber dem 
Transportunternehmen bei Entladung vorzunehmen. Dies gilt 
insbesondere – jedoch nicht ausschließlich – für offensichtliche 
Transportschäden.

§11 Zahlungsverzug

Gerät der Kunde mit der Zahlung des Kaufpreises ganz oder teil-
weise in Verzug oder hat er seine Zahlung eingestellt, so werden 
sämtliche Zahlungsverpflichtungen des Kunden gegenüber MA-
RUSSIA GERMANY sofort fällig, ohne Rücksicht auf die Leistung 
eventuell gewährter Stundungszusagen. Teilzahlungsvereinba
rungen oder ähnliche Abreden werden hinfällig. Sofern Aus
künfte oder andere Tatsachen eine Gefährdung der Ansprüche 
von MARUSSIA GERMANY aus den durchgeführten oder vor-
stehenden Lieferungen ergeben, so ist MARUSSIA GERMANY 
berechtigt, mit sofortiger Wirkung vom Vertrag zurückzutreten 
und Schadenersatz geltend zu machen. Der Kunde kommt 
spätestens 30 Tage nach Fälligkeit und Empfang der Leistung 
in Verzug. Ab Beginn des Verzuges sind Verzugszinsen in Höhe 
von 9 Prozentpunkten über dem Basiszinssatz der Europäischen 
Zentralbank zu geschuldet. Die Geltendmachung weiteren Ver-
zugsschadens bleibt ausdrücklich vorbehalten. Sofern der Kunde 
in Zahlungsverzug ist, ist MARUSSIA GERMANY berechtigt, dem 
Kunden das Recht zur Weiterveräußerung der Ware, die Einzie-
hungsermächtigung und sein Besitzrecht an allen nicht voll-
ständig bezahlten Waren abzuerkennen.  Ab Zahlungsverzug ist 
MARUSSIA GERMANY des Weiteren berechtigt, die Einräumung 
des unmittelbaren Besitzes an den Waren zu verlangen und die-
se beim Kunden in dessen Geschäftsräumen auszusuchen und 
sicherzustellen. 

§12 Bildrechte und Copyright

Sämtliche von MARUSSIA GERMANY verwendeten Grafiken, 
Bilder und Texte unterliegen dem deutschen Urheberrecht. Ur-
heber ist in diesem Falle entweder MARUSSIA GERMANY oder 
ein Partner von MARUSSIA GERMANY, wobei MARUSSIA GER-
MANY in diesem Falle Lizenznehmer ist. Eine Verwendung  der 
urheberrechtlich geschützten Grafiken, Bilder und Texte ist ohne 
ausdrückliche schriftliche Zustimmung von MARUSSIA GERMA-
NY nicht gestattet. 

§13 Datenschutz

Die für die Geschäftsabwicklung, Reklamation und zur Ver
sandabwicklung notwendigen Daten werden von MARUSSIA 
GERMANY EDV-gestützt gespeichert. 

Alle persönlichen Daten werden vertraulich behandelt und nicht 
an Dritte zum Zwecke der Werbung oder Marktforschung weiter-
gegeben. Die Weitergabe der Daten erfolgt insoweit, als dies zur 
ordnungsgemäßen Durchführung des Vertrages erforderlich ist. 

MARUSSIA GERMANY ist berechtigt, dem Kunden per Telefon, 
per E-Mail oder per Fax weitere Produkte anzubieten. Näheres ist 
in der Datenschutzerklärung geregelt. 

Der Kunde von MARUSSIA GERMANY ist berechtigt, die über 
ihn gespeicherten Daten einzusehen, Änderungen zu verlangen 
oder eine Löschung geltend zu machen.

§14 Gerichtsstand, Erfüllungsort und Schlussbestimmungen

Auf Verträge mit MARUSSIA GERMANY und Kunden, welche 
einen Sitz in der Europäischen Union haben, ist ausschließlich 
deutsches Recht unter Ausschluss des UN-Kaufrechtes anzu-
wenden. In diesem Fall ist ausschließlicher Gerichtsstand der 
jeweilige Sitz von MARUSSIA GERMANY, wobei MARUSSIA GER-
MANY berechtigt, jedoch nicht verpflichtet ist, den Kunden auch 
an seinem Gerichtsstand zu verklagen. Auf Verträge mit MARUS-
SIA GERMANY und Kunden, welche keinen Sitz in der Europäi
schen Union haben, ist ausschließlich deutsches Recht unter 
Einschluss des UN-Kaufrechtes anzuwenden. Alle Streitigkeiten 
mit diesen Kunden, die sich aus oder im Zusammenhang  mit  
dem  vorliegenden  Vertrag  ergeben,  werden  nach  der Schieds-
gerichtsordnung  der Internationalen Handelskammer (ICC) von 
einem gemäß dieser  Ordnung  ernannten  Schiedsrichter  end-
gültig entschieden. Es soll ein Schiedsrichter entscheiden. Spra-
che des Schiedsverfahrens ist Deutsch. Ort des Schiedsverfahrens 
ist Nürnberg, Deutschland.

Sollte eine Bestimmung dieser AGBs oder des Vertrages un
wirksam sein oder unwirksam werden, so berührt dies die Gül-
tigkeit der übrigen Bestimmungen nicht. Unwirksame oder 
undurchführbare Bestimmungen werden einvernehmlich 
durch eine wirksame oder durchführbare Regelung ersetzt, die 
in ihrem wirtschaftlichen Ergebnis der unwirksamen oder un
durchführbaren Bestimmung möglichst nahe kommt. 

Sämtliche Änderungen eines mit MARUSSIA GERMANY ge-
schlossenen Vertrages wie auch die Eingehung des Vertrages 
bedürfen der Schriftform, außer es erfolgt eine Bestellung per Te-
lefon. Dies gilt auch für die Aufhebung des Schriftformerfordernis
ses selbst.

DER GESCHMACK ÖSTERREICHS. 
JETZT AUCH ZU 100% BIOLOGISCH.

U N V E R K E N N B A R 
A U S T R I A N  S P A R K L I N G

ORGANIC

Österreich liebt 
seinen Grünen Veltliner.

Und Österreich liebt die Natur. 
Deshalb serviert Schlumberger 

diesen sortenreinen Genuss 
jetzt auch naturrein.
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